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1. Предмет порівняльного літературознавства, його складові частини. 

2. Компаративістика й світова література. 

3. Історія літературної компаративістики. Її становлення і розвиток, 

основні етапи. 

4. Сучасне порівняльне літературознавство як третій (за Д. Наливайком) 

етап наукової компаративістики. 

5. Компаративістика на сучасному етапі. Французька і американська 

компаративні школи. 

6. Компаративістські школи в слов’янському літературознавстві, 

концепції, напрями досліджень. 

7. Методологічний плюралізм сучасного порівняльного 

літературознавства. Нові концепції і течії. 

8. Методології теорії літератури (герменевтика, культурна антропологія, 

рецептивна естетика, інтертекстуальність) в компаративістиці. 

9. Порівняльне літературознавство і суміжні галузі знань. 

10. Основні тенденції порівняльних досліджень. 

11. Генетико-контактні зв’язки, механізм їх дії. 

12. Форми генетико-контактних зв’язків (імпульс, наслідування, 

запозичення, переробка, травестія, ремінісценція, парафраза та ін.). 

13. Генетичні зв’язки новоєвропейських літератур з античними. Типи й 

форми цих зв’язків. 

14. Генетичні зв’язки новоєвропейських літератур з середньовічною 

літературою. 

15. Переклад як форма міжлітературних взаємин. Історичні форми та види 

перекладів. 

16. Етапи і форми генетико-контактних зв’язків української літератури з 

європейськими літературами. 

17. Типологічні спільності, їх виникнення і функціонування. 

18. Відношення між генеалогією і типологією.  

19. Порівняльна поетика: мета, можливості. 
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20. Тематичний рівень порівняльного вивчення літератури. 

21. Традиційні сюжети та образи як проблема компаративістики. 

22. Генологічний рівень порівняльного вивчення літератур. 

23. Трансформації жанрів і жанрових форм у національних літературах. 

24. Рівень художніх напрямів і стилів у порівняльному вивченні 

літератури. 

25.  Проблеми порівняльного вивчення художніх напрямів і стилів (на 

матеріалі романтизму, реалізму, модернізму чи інших художніх систем). 

26. Епохи й періоди літературних взаємин, їхні синхронні й діахронні 

зрізи. 

27. Література в системі мистецтв як проблема порівняльного 

літературознавства. 

28. Національні літератури і їх міжнаціональні контексти (зональні, 

регіональні, європейський, світовий). 

29.  Література Київської Русі в системі європейських середньовічних 

літератур. 

30. Українська література й літератури європейського Відродження. 

31. Українське та європейське бароко. Генетико-контактні зв’язки й 

типологія. 

32. Український романтизм у слов’янському та європейському контексті. 

33. Український реалізм в порівняльно-типологічному аспекті. 

34. Український модернізм в порівняльно-типологічному аспекті. 

35. Імагологія як проблема порівняльного літературознавства. 

36. Постколоніальні студії. Культурологічна проблематика 

постколоніальних студій. 

37. Мультикультуральні студії. 
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